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ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ -

 ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2016 
  

Στο παρόν έγγραφο παρατίθενται οι πράξεις που εξέδωσε το Συμβούλιο τον Φεβρουάριο του 2016.1 2 

 

Παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των νομοθετικών πράξεων, όπως: 

• η ημερομηνία έκδοσης, 

• η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου, 

• ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, 

• τα στοιχεία δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα, 

• οι εφαρμοστέοι κανόνες ψηφοφορίας, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας και, κατά περίπτωση, 

οι αιτιολογήσεις ψήφου και οι δηλώσεις που δημοσιεύονται στα πρακτικά του Συμβουλίου. 

 

Επιπλέον, στο παρόν έγγραφο περιέχονται πληροφορίες που έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει το 

Συμβούλιο όσον αφορά την έκδοση μη νομοθετικών πράξεων. 

                                                 
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένου πεδίου εφαρμογής, όπως είναι οι 

διαδικαστικές αποφάσεις, οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί με διεθνείς 
συμφωνίες, οι ειδικές δημοσιονομικές αποφάσεις κ.λπ. 

2 Σε περίπτωση νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 
ενδέχεται να υπάρχει διαφορά ανάμεσα στην ημερομηνία της συνόδου του Συμβουλίου κατά 
την οποία ψηφίστηκε η νομοθετική πράξη και την πραγματική ημερομηνία της εν λόγω πράξης, 
καθώς οι νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία θεωρούνται 
εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, τον Πρόεδρο του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς των δύο θεσμικών οργάνων. 
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Το παρόν έγγραφο είναι επίσης διαθέσιμο στον ιστοχώρο του Συμβουλίου, στη διεύθυνση: 

Μηνιαίοι πίνακες των πράξεων του Συμβουλίου (πράξεις) - Consilium 

Τα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο μπορούν να ληφθούν μέσω του δημόσιου μητρώου 

εγγράφων του Συμβουλίου στη διεύθυνση: Έγγραφα και δημοσιεύσεις - Consilium 

Σημειωτέον ότι το παρόν έγγραφο έχει αποκλειστικά ενημερωτικό σκοπό και ότι μόνο τα πρακτικά 

του Συμβουλίου είναι αυθεντικά. Τα πρακτικά διατίθενται στον ιστοχώρο του Συμβουλίου, στη 

διεύθυνση: Πρακτικά του Συμβουλίου - Consilium 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΟΝ ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟ ΤΟΥ 2016 

 

3445η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ) Βρυξέλλες, 12 
Φεβρουαρίου 2016 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Οδηγία (ΕΕ) 2016/343 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
9ης Μαρτίου 2016, για την ενίσχυση ορισμένων πτυχών του τεκμηρίου 
αθωότητας και του δικαιώματος παράστασης του κατηγορουμένου στη δίκη του 
στο πλαίσιο ποινικής διαδικασίας 
ΕΕ L 65, 11.3.2016, σ. 1–11 

έγγρ. 63/15 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
Δεν συμμετέχουν: ΔΑ, ΙΡ, 
ΗΒ 

Δήλωση της Επιτροπής 
σχετικά με το άρθρο 6 περί του βάρους της απόδειξης 
Η Επιτροπή εκφράζει τη λύπη της για την απαλοιφή του άρθρου 5 παράγραφος 2 της πρότασής της όσον αφορά οδηγία για την ενίσχυση ορισμένων πτυχών 
του τεκμηρίου αθωότητας και του δικαιώματος παράστασης του κατηγορουμένου στη δίκη του στο πλαίσιο ποινικής διαδικασίας. Η Επιτροπή θεωρεί ότι ο 
συμβιβασμός που επήλθε ως προς το άρθρο 6 είναι δυνατόν να οδηγήσει σε προβλήματα κατά την εφαρμογή της εν λόγω οδηγίας, σε επίπεδο ασφάλειας 
δικαίου, παρακολούθησης και λειτουργικότητας, τα οποία ενδέχεται να αυξήσουν τον κίνδυνο κίνησης περιττών δικαστικών διαδικασιών, ιδίως σε εθνικό 
επίπεδο. Εντούτοις, η Επιτροπή δεν παρεμβάλλει προσκόμματα στην έκδοση της εν λόγω οδηγίας. 

Δήλωση της Επιτροπής 
σχετικά με το άρθρο 7 παράγραφος 6 περί του δικαιώματος σιωπής και του δικαιώματος μη αυτοενοχοποίησης 
Η Επιτροπή θεωρεί ότι η διάταξη του άρθρου 7 παράγραφος 6 της οδηγίας για την ενίσχυση ορισμένων πτυχών του τεκμηρίου αθωότητας και του 
δικαιώματος παράστασης του κατηγορουμένου στη δίκη του στο πλαίσιο ποινικής διαδικασίας πρέπει να ερμηνεύεται ως απλώς επιβεβαιωτική της 
δυνατότητας των κρατών μελών να αποφασίζουν ότι, σε περιπτώσεις αδικημάτων ήσσονος σημασίας, η σχετική διαδικασία ή ορισμένα στάδια αυτής 
μπορούν να διεξάγονται γραπτώς ή χωρίς ανάκριση του υπόπτου ή κατηγορουμένου από τις αρμόδιες αρχές. 
Αντιθέτως, η εν λόγω διάταξη δεν επιτρέπει αποκλίσεις από τα δικαιώματα που κατοχυρώνονται στο άρθρο 7, ιδίως δε δεν μπορεί να ερμηνευθεί ως 
επιβάλλουσα σε ύποπτο την υποχρέωση να προβεί σε οποιεσδήποτε δηλώσεις σχετικά με τα υπό κρίση πραγματικά περιστατικά ή ως επιτρέπουσα σε κράτος 
μέλος να προσδίδει αρνητικές συνέπειες στην άσκηση του δικαιώματος σιωπής του υπόπτου. 
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Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2016/424 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, σχετικά με τις εγκαταστάσεις με 
συρματόσχοινα και την κατάργηση της οδηγίας 2000/9/ΕΚ (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 81, 31.3.2016, σ. 1–50 

έγγρ. 57/15 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Δήλωση της Επιτροπής 
Όσον αφορά την αιτιολογική σκέψη 65 και τη δυνατότητα πρόσκλησης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε συνεδριάσεις ομάδων εμπειρογνωμόνων, η 
Επιτροπή θα εφαρμόσει την εν λόγω αιτιολογική σκέψη σύμφωνα με την πρακτική της όσον αφορά την εφαρμογή του σημείου 15 της συμφωνίας-
πλαισίου για τις σχέσεις μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Στο πλαίσιο αυτής της ρύθμισης, οι συνεδριάσεις της 
επιτροπής επιτροπολογίας εξαιρούνται ρητά. Για την δε αναφορά σε παραβάσεις που περιλαμβάνεται στην ίδια αιτιολογική σκέψη, η Επιτροπή θεωρεί 
την εν λόγω αναφορά παραπλανητική δεδομένου ότι η διαδικασία επί παραβάσει συζητείται με τα κράτη μέλη στο πλαίσιο των διαδικασιών που 
ορίζονται στο άρθρο 258 της ΣΛΕΕ. 
Η Επιτροπή εκφράζει τη λύπη της για την έγκριση του άρθρου 44 παράγραφος 5 και της αιτιολογικής σκέψης 64, με την οποία δημιουργείται σύγχυση 
και ανασφάλεια δικαίου και ενδέχεται να υπονομευτεί η θεσμική ισορροπία. Ο ρόλος των επιτροπών επιτροπολογίας που εξασφαλίζουν τον έλεγχο, 
από την πλευρά των κρατών μελών, των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων της Επιτροπής, ορίζεται μόνο στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011, που 
εκδόθηκε δυνάμει του άρθρου 291 παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ. Ως εκ τούτου, ο ρόλος αυτός δεν μπορεί να αλλάξει ούτε χρειάζεται να διευκρινιστεί 
περαιτέρω από καμία άλλη πράξη του παράγωγου δικαίου. Ειδικότερα, οι επιτροπές επιτροπολογίας δεν θα πρέπει να ασκούν καθήκοντα που ανήκουν 
στις ομάδες εμπειρογνωμόνων της Επιτροπής. Επιπροσθέτως, κάθε επιτροπή εγκρίνει τον εσωτερικό κανονισμό της σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 182/2011. Ως τέτοιος πρέπει να εφαρμόζεται όταν η επιτροπή ασκεί τον ρόλο της που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011. Κάθε 
αναφορά στον εσωτερικό κανονισμό εκτός αυτού του πλαισίου είναι περιττή και άσκοπη. Επίσης, υπάρχει κίνδυνος να καταστήσει περίπλοκη τη 
λειτουργία της επιτροπής. 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2016/425 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, σχετικά με τα μέσα ατομικής προστασίας 
και για την κατάργηση της οδηγίας 89/686/ΕΚ του Συμβουλίου (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 81, 31.3.2016, σ. 51-98 

έγγρ. 58/15 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
Κατά: ΗΒ 
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Δήλωση της Επιτροπής 
Όσον αφορά την αιτιολογική σκέψη 52 και τη δυνατότητα πρόσκλησης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε συνεδριάσεις ομάδων εμπειρογνωμόνων, η 
Επιτροπή θα εφαρμόσει την εν λόγω αιτιολογική σκέψη σύμφωνα με την πρακτική της όσον αφορά την εφαρμογή του σημείου 15 της συμφωνίας-
πλαισίου για τις σχέσεις μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Στο πλαίσιο αυτής της ρύθμισης, οι συνεδριάσεις της 
επιτροπής επιτροπολογίας εξαιρούνται ρητά. Για την δε αναφορά σε παραβάσεις που περιλαμβάνεται στην ίδια αιτιολογική σκέψη, η Επιτροπή θεωρεί 
την εν λόγω αναφορά παραπλανητική δεδομένου ότι η διαδικασία επί παραβάσει συζητείται με τα κράτη μέλη στο πλαίσιο των διαδικασιών που 
ορίζονται στο άρθρο 258 της ΣΛΕΕ. 
Η Επιτροπή εκφράζει τη λύπη της για την έγκριση της αιτιολογικής σκέψης 51 και του άρθρου 44 παράγραφος 5, με την οποία δημιουργείται σύγχυση 
και ανασφάλεια δικαίου και ενδέχεται να υπονομευτεί η θεσμική ισορροπία. Ο ρόλος των επιτροπών επιτροπολογίας που εξασφαλίζουν τον έλεγχο, 
από την πλευρά των κρατών μελών, των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων της Επιτροπής, ορίζεται μόνο στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011, που 
εκδόθηκε δυνάμει του άρθρου 291 παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ. Ως εκ τούτου, ο ρόλος αυτός δεν μπορεί να αλλάξει ούτε χρειάζεται να διευκρινιστεί 
περαιτέρω από καμία άλλη πράξη του παράγωγου δικαίου. Ειδικότερα, οι επιτροπές επιτροπολογίας δεν θα πρέπει να ασκούν καθήκοντα που ανήκουν 
στις ομάδες εμπειρογνωμόνων της Επιτροπής. Επιπροσθέτως, κάθε επιτροπή εγκρίνει τον εσωτερικό κανονισμό της σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 182/2011. Ως τέτοιος πρέπει να εφαρμόζεται όταν η επιτροπή ασκεί τον ρόλο της που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011. Κάθε 
αναφορά στον εσωτερικό κανονισμό εκτός αυτού του πλαισίου είναι περιττή και άσκοπη. Επίσης, υπάρχει κίνδυνος να καταστήσει περίπλοκη τη 
λειτουργία της επιτροπής. 

Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου 
Το ΗΒ εκφράζει την ικανοποίησή του για τις πτυχές της νομοθεσίας που απλοποιούν τα υφιστάμενα μέτρα για την ενιαία αγορά μέσω της 
ευθυγράμμισης των αρχών του νέου νομοθετικού πλαισίου, καθώς και εκείνες για την άρση των επαχθών απαιτήσεων που αφορούν ζητήματα 
δευτερεύουσας σημασίας. Χαιρετίζουμε ιδιαιτέρως τις βελτιώσεις που επήλθαν κατά τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων ώστε να εξασφαλιστεί ότι τα 
γάντια οικιακής χρήσης μένουν εκτός του πεδίου εφαρμογής. Ωστόσο, το ΗΒ δεν συμφωνεί με την επέκταση των απαιτήσεων του κανονισμού στα 
γάντια φούρνου για οικιακή χρήση. Θεωρούμε ότι αυτό αποτελεί αδικαιολόγητη και δυσανάλογη παρέμβαση η οποία δεν συνάδει με το πρόγραμμα 
της Επιτροπής «Βελτίωση της νομοθεσίας» και το όραμά της να καταστεί η ενιαία αγορά κατάλληλη για τις επιχειρήσεις και τους καταναλωτές - 
όραμα που συμμερίζεται το ΗΒ. 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2016/426 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, σχετικά με τις συσκευές με καύση 
αέριων καυσίμων και την κατάργηση της οδηγίας 2009/142/ΕΚ (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 81, 31.3.2016, σ. 99-147 

έγγρ. 59/15 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
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Δήλωση της Επιτροπής 
Όσον αφορά την αιτιολογική σκέψη 74 και τη δυνατότητα πρόσκλησης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε συνεδριάσεις ομάδων εμπειρογνωμόνων, η 
Επιτροπή θα εφαρμόσει την εν λόγω αιτιολογική σκέψη σύμφωνα με την πρακτική της όσον αφορά την εφαρμογή του σημείου 15 της συμφωνίας-πλαισίου 
για τις σχέσεις μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Στο πλαίσιο αυτής της ρύθμισης, οι συνεδριάσεις της επιτροπής 
επιτροπολογίας εξαιρούνται ρητά. Για την δε αναφορά σε παραβάσεις που περιλαμβάνεται στην ίδια αιτιολογική σκέψη, η Επιτροπή θεωρεί την εν λόγω 
αναφορά παραπλανητική δεδομένου ότι η διαδικασία επί παραβάσει συζητείται με τα κράτη μέλη στο πλαίσιο των διαδικασιών που ορίζονται στο άρθρο 258 
της ΣΛΕΕ. 
Η Επιτροπή εκφράζει τη λύπη της για την έγκριση του άρθρου 42 παράγραφος 5 και της αιτιολογικής σκέψης 73, με την οποία δημιουργείται σύγχυση και 
ανασφάλεια δικαίου και ενδέχεται να υπονομευτεί η θεσμική ισορροπία. Ο ρόλος των επιτροπών επιτροπολογίας που εξασφαλίζουν τον έλεγχο, από την 
πλευρά των κρατών μελών, των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων της Επιτροπής, ορίζεται μόνο στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011, που εκδόθηκε δυνάμει του 
άρθρου 291 παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ. Ως εκ τούτου, ο ρόλος αυτός δεν μπορεί να αλλάξει ούτε χρειάζεται να διευκρινιστεί περαιτέρω από καμία άλλη πράξη 
του παράγωγου δικαίου. Ειδικότερα, οι επιτροπές επιτροπολογίας δεν θα πρέπει να ασκούν καθήκοντα που ανήκουν στις ομάδες εμπειρογνωμόνων της 
Επιτροπής. Επιπροσθέτως, κάθε επιτροπή εγκρίνει τον εσωτερικό κανονισμό της σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011. Ως τέτοιος πρέπει να 
εφαρμόζεται όταν η επιτροπή ασκεί τον ρόλο της που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011. Κάθε αναφορά στον εσωτερικό κανονισμό εκτός αυτού 
του πλαισίου είναι περιττή και άσκοπη. Επίσης, υπάρχει κίνδυνος να καταστήσει περίπλοκη τη λειτουργία της επιτροπής. 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 
Απόφαση (ΕΕ) 2016/192 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για την τροποποίηση της 
απόφασης 1999/70/ΕΚ σχετικά με τους εξωτερικούς ελεγκτές των εθνικών κεντρικών τραπεζών, όσον 
αφορά τους εξωτερικούς ελεγκτές της Národná banka Slovenska 
ΕΕ L 38, 13.2.2016, σ. 7–8 

έγγρ. 5416/16 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/242 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, σχετικά με την υπογραφή, εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, του τροποποιητικού πρωτοκόλλου της συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Πριγκιπάτου της Ανδόρας που προβλέπει μέτρα ισοδύναμα με τα 
θεσπιζόμενα στην οδηγία 2003/48/ΕΚ του Συμβουλίου για τη φορολόγηση των υπό μορφή τόκων 
εισοδημάτων από αποταμιεύσεις 
ΕΕ L 45, 20.2.2016, σ. 10–11 

έγγρ. 15508/15 

Τροποποιητικό πρωτόκολλο στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Πριγκιπάτου της 
Ανδόρας που προβλέπει μέτρα ισοδύναμα με εκείνα που θεσπίζονται στην οδηγία 2003/48/ΕΚ του 
Συμβουλίου για τη φορολόγηση των υπό μορφή τόκων εισοδημάτων από αποταμιεύσεις 

έγγρ. 15510/15 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ειδική έκθεση αριθ. 10/2015 του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού 
Συνεδρίου: «Πρέπει να ενταθούν οι προσπάθειες προκειμένου να αντιμετωπισθούν τα προβλήματα σχετικά 
με τις δημόσιες συμβάσεις στην πολιτική συνοχής της ΕΕ» 

έγγρ. 5058/16 

Σύσταση του Συμβουλίου για την απαλλαγή των οργανισμών οι οποίοι δημιουργούνται δυνάμει της ΣΛΕΕ 
και της Συνθήκης Ευρατόμ από την ευθύνη για την εκτέλεση του προϋπολογισμού για το οικονομικό έτος 
2014 

έγγρ. 5584/16 

Σύσταση του Συμβουλίου για την απαλλαγή των οργανισμών οι οποίοι δημιουργούνται δυνάμει της ΣΛΕΕ 
και της Συνθήκης Ευρατόμ από την ευθύνη για την εκτέλεση του προϋπολογισμού για το οικονομικό έτος 
2014 

έγγρ. 5585/16 

Σύσταση του Συμβουλίου για την απαλλαγή των κοινών επιχειρήσεων από την ευθύνη εκτέλεσης του 
προϋπολογισμού για το οικονομικό έτος 2014 

έγγρ. 5587/16 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση των σοβαρών ελλείψεων που 
εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση του 2015 της εφαρμογής του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της 
διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων από την Ελλάδα 

έγγρ. 5876/1/16 REV 1 

Δήλωση της Ελλάδας 
Η Ελλάδα δεν είναι δυστυχώς σε θέση να δώσει τη συγκατάθεσή της όσον αφορά την πρόταση της Επιτροπής σχετικά με τη σύσταση του Συμβουλίου για 
την αντιμετώπιση των «σοβαρών» ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση του 2015 της εφαρμογής του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της 
διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων από την Ελλάδα, ήτοι στα χερσαία και θαλάσσια σύνορα με την Τουρκία. 
Η Ελλάδα επιθυμεί να επαναλάβει τη θέση της ότι τα συμπεράσματα της αιφνιδιαστικής επίσκεψης αξιολόγησης που πραγματοποιήθηκε από τις 10 έως τις 
13 Νοεμβρίου 2015 δεν συνιστούν «σοβαρές ελλείψεις» και δεν παρέχουν καμία απόδειξη ότι «η Ελλάδα αμελεί σοβαρά τις υποχρεώσεις της». 
Η Ελλάδα υπογραμμίζει περαιτέρω ότι η μαζική μικτή μεταναστευτική ροή είναι τέτοιας φύσεως που θα έθετε υπό σοβαρή πίεση τον έλεγχο των εξωτερικών 
συνόρων οποιουδήποτε κράτους μέλους και επιπλέον ότι έχει λάβει σειρά μέτρων για την αντιμετώπιση της κατάστασης (όπως αναφέρεται στην αιτιολογική 
σκέψη (1α) της σύστασης). Επιπλέον, οι προσπάθειες αυτές πραγματοποιούνται με σημαντικό εθνικό οικονομικό και κοινωνικό κόστος. 
Λαμβανομένων υπόψη των ανωτέρω, η Ελλάδα εμμένει στα επιχειρήματα και τις παρατηρήσεις που περιλαμβάνονται στα έγγραφα που διανεμήθηκαν κατά 
τη συνεδρίαση της επιτροπής Σένγκεν και στα επιχειρήματα που παρουσιάστηκαν εκ νέου στο πλαίσιο της Ομάδας «Θέματα Σένγκεν» (Αξιολόγηση 
Σένγκεν) και στο πλαίσιο της ΕΜΑ. 
Τέλος, η Ελλάδα θα συνεχίσει να συνεργάζεται στενά με τα θεσμικά όργανα, τους οργανισμούς και τα υπόλοιπα κράτη μέλη της ΕΕ προκειμένου να 
αντιμετωπίσει τη δυσανάλογη μεταναστευτική πίεση, να κινητοποιήσει πόρους και να καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια πρωτίστως για την προστασία των 
προσφύγων που προσπαθούν να γλιτώσουν από τον πόλεμο. 
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Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την έγκριση της σύναψης από την Eurojust του 
μνημονίου συμφωνίας μεταξύ του Γραφείου Εναρμόνισης στο πλαίσιο της εσωτερικής αγοράς και της 
Eurojust 

έγγρ. 11595/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/267 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για τη σύναψη, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωμένων 
Αραβικών Εμιράτων σχετικά με την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης για βραχεία διαμονή 
ΕΕ L 52, 27.2.2016, σ. 1–2 

έγγρ. 7185/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/268 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για τη σύναψη, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Αγίας Λουκίας 
σχετικά με την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης για βραχεία διαμονή 
ΕΕ L 52, 27.2.2016, σ. 3-4 

έγγρ. 7187/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/269 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για τη σύναψη, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κοινοπολιτείας της 
Δομίνικα σχετικά με την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης για βραχεία διαμονή 
ΕΕ L 52, 27.2.2016, σ. 5-6 

έγγρ. 7189/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/270 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για τη σύναψη εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Γρενάδας σχετικά με 
την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης για βραχεία διαμονή 
ΕΕ L 52, 27.2.2016, σ. 7-8 

έγγρ. 7190/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/271 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για τη σύναψη, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Αγίου Βικεντίου και 
των Γρεναδινών σχετικά με την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης για βραχεία διαμονή 
ΕΕ L 52, 27.2.2016, σ. 9-10 

έγγρ. 7191/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/272 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για τη σύναψη, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του 
Βανουάτου σχετικά με την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης για βραχεία διαμονή 
ΕΕ L 52, 27.2.2016, σ. 11-12 

έγγρ. 7192/15 
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Απόφαση (ΕΕ) 2016/273 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για τη σύναψη εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Λαϊκής Δημοκρατίας 
του Ανατολικού Τιμόρ σχετικά με την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης για βραχεία διαμονή 
ΕΕ L 52, 27.2.2016, σ. 13-14 

έγγρ. 7194/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/274 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για τη σύναψη, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Ανεξάρτητου 
Κράτους της Σαμόα σχετικά με την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης για βραχεία διαμονή 
ΕΕ L 52, 27.2.2016, σ. 15-16 

έγγρ. 7195/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/275 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για τη σύναψη, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας 
Τρινιντάντ και Τομπάγκο σχετικά με την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης για βραχεία διαμονή 
ΕΕ L 52, 27.2.2016, σ. 17-18 

έγγρ. 7196/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/431 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για την υπογραφή, εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας σχετικά με την απαλλαγή από την υποχρέωση 
θεώρησης για βραχεία διαμονή για τους κατόχους διπλωματικών διαβατηρίων 
ΕΕ L 76, 23.3.2016, σ. 17–18  

έγγρ. 15466/15 

Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας σχετικά με την 
απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης για βραχεία διαμονή για τους κατόχους διπλωματικών 
διαβατηρίων 

έγγρ. 15469/15 

Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2016/254 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για την έναρξη 
της αυτοματοποιημένης ανταλλαγής δεδομένων σχετικά με τις άδειες κυκλοφορίας οχημάτων (ΑΚΟ) 
στη Λετονία 
ΕΕ L 47, 24.2.2016, σ. 8–9 

έγγρ. 13060/15 
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Απόφαση (ΕΕ) 2016/243 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για την υπογραφή, εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 
Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, σύμφωνα με το άρθρο XXIV παράγραφος 6 και το άρθρο XXVIII της Γενικής 
Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου (ΓΣΔΕ) του 1994 σχετικά με την τροποποίηση των παραχωρήσεων που 
προβλέπονται στον πίνακα της Δημοκρατίας της Κροατίας στο πλαίσιο της προσχώρησής της στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση 
ΕΕ L 45, 20.2.2016, σ. 12-12 

έγγρ. 15560/15 

Συμφωνία υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Κίνας, σύμφωνα με το άρθρο XXIV παράγραφος 6 και το άρθρο XXVIII της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και 
Εμπορίου (ΓΣΔΕ) του 1994 σχετικά με την τροποποίηση των παραχωρήσεων που προβλέπονται στον πίνακα της 
Δημοκρατίας της Κροατίας στο πλαίσιο της προσχώρησής της στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

έγγρ. 15562/15 
 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/204 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στο πλαίσιο της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αναφορικά με τροποποίηση 
του παραρτήματος XI (Ηλεκτρονικές επικοινωνίες, οπτικοακουστικές υπηρεσίες και κοινωνία της πληροφορίας) 
της συμφωνίας για τον ΕΟΧ (υπερευρεία ζώνη) 
ΕΕ L 39, 16.2.2016, σ. 39–42 

έγγρ. 15443/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/203 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, για τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ αναφορικά με την τροποποίηση του 
παραρτήματος XXI (Στατιστικές) της συμφωνίας για τον ΕΟΧ (στατιστικές για τις δαπάνες υγειονομικής 
περίθαλψης) 
ΕΕ L 39, 16.2.2016, σ. 36-38 

έγγρ. 15439/15 

Aπόφαση (ΕΕ) 2016/202 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2016, με την οποία καθορίζεται η θέση που 
πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στο πλαίσιο της επιτροπής ΣΟΕΣ που συστάθηκε με 
την ενδιάμεση συμφωνία ενόψει συμφωνίας οικονομικής εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
και των κρατών μελών της, αφενός, και του μέρους «Κεντρική Αφρική», αφετέρου, όσον αφορά τη θέσπιση του 
εσωτερικού κανονισμού της 
ΕΕ L 39, 16.2.2016, σ. 28-35 

έγγρ. 12151/15 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/342 του Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2015, για την υπογραφή, εξ ονόματος της 
Ένωσης, της συμφωνίας Σταθεροποίησης και Σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας Ατομικής Ενεργείας, αφενός, και του Κοσσυφοπεδίου*, αφετέρου 
ΕΕ L 71, 16.3.2016, σ. 1–2 

έγγρ. 10725/2/15 
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Δήλωση της Κύπρου 
Η Κυπριακή Δημοκρατία επαναλαμβάνει τη θέση της ότι δεν αναγνωρίζει τη μονομερή διακήρυξη ανεξαρτησίας στην οποία προέβη το Κοσσυφοπέδιο 
το 2008 και θεωρεί ότι η ονομασία «Κοσσυφοπέδιο» χρησιμοποιείται με επιφύλαξη των θέσεων ως προς το καθεστώς και συνάδει με την απόφαση 
1244/1999 του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και τη γνώμη του Διεθνούς Δικαστηρίου σχετικά με τη διακήρυξη της ανεξαρτησίας του 
Κοσσυφοπεδίου. 
Η Κυπριακή Δημοκρατία δηλώνει περαιτέρω ότι η υπογραφή και η σύναψη της Συμφωνίας Σταθεροποίησης και Σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Κοσσυφοπεδίου, αφετέρου, δεν προδικάζει τη θέση της Κυπριακής 
Δημοκρατίας ως προς το καθεστώς του Κοσσυφοπεδίου, το οποίο θα αποφασισθεί σύμφωνα με τις εθνικές πρακτικές και το διεθνές δίκαιο, και δε 
δημιουργεί συμβατικές σχέσεις ή υποχρεώσεις της Κυπριακής Δημοκρατίας έναντι του Κοσσυφοπεδίου. 
Η χρήση της νομικής βάσης για τη Συμφωνία Σταθεροποίησης και Σύνδεσης με το Κοσσυφοπέδιο, συμπεριλαμβανομένου του άρθρου 37 της 
Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, δεν θίγει τη θέση της Κυπριακής Δημοκρατίας για το διεθνές καθεστώς του Κοσσυφοπεδίου και συνάδει με την 
απόφαση 1244/1999 του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και τη γνώμη του Διεθνούς Δικαστηρίου σχετικά με τη διακήρυξη της 
ανεξαρτησίας του Κοσσυφοπεδίου. 
Επιπλέον, η υπογραφή και η σύναψη της Συμφωνίας Σταθεροποίησης και Σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Κοσσυφοπεδίου, αφετέρου, δεν δημιουργεί επ' ουδενί προηγούμενο όσον αφορά τις μελλοντικές σχέσεις μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Κοσσυφοπεδίου. 

Δήλωση της Σλοβακίας 
Η Σλοβακική Δημοκρατία δηλώνει ότι η θέση της όσον αφορά τις αποφάσεις του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή και τη σύναψη της Συμφωνίας 
Σταθεροποίησης και Σύνδεσης δεν θίγει την εθνική θέση της ως προς το καθεστώς του Κοσσυφοπεδίου και συνάδει με την απόφαση 1244/1999 του 
Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και τη γνώμη του Διεθνούς Δικαστηρίου σχετικά με τη διακήρυξη της ανεξαρτησίας του 
Κοσσυφοπεδίου. 
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Δήλωση του Βασιλείου της Ισπανίας 
Η θέση της Ισπανίας σχετικά με την έκδοση από το Συμβούλιο των αποφάσεων για την υπογραφή και τη σύναψη της Συμφωνίας Σταθεροποίησης και 
Σύνδεσης με το Κοσσυφοπέδιο δεν θίγει τη θέση της Ισπανίας ως προς το διεθνές καθεστώς του Κοσσυφοπεδίου και συνάδει με την απόφαση 
1244/1999 του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και τη γνώμη του Διεθνούς Δικαστηρίου σχετικά με τη διακήρυξη της ανεξαρτησίας του 
Κοσσυφοπεδίου. 
Η χρήση, ως νομικής βάσης για τη Συμφωνία Σταθεροποίησης και Σύνδεσης με το Κοσσυφοπέδιο, του άρθρου 37 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 
Ένωση σε σχέση με το άρθρο 31 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, καθώς και του άρθρου 217 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης σε σχέση με το άρθρο 218 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν θίγει τη θέση της Ισπανίας ως προς το 
διεθνές καθεστώς του Κοσσυφοπεδίου και συνάδει με την απόφαση 1244/1999 του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και τη γνώμη του 
Διεθνούς Δικαστηρίου σχετικά με τη διακήρυξη της ανεξαρτησίας του Κοσσυφοπεδίου. 
Η διατύπωση που αναφέρεται στην ευρωπαϊκή προοπτική του Κοσσυφοπεδίου μπορεί να νοηθεί μόνον ως προσέγγιση με την ΕΕ, χωρίς τον τελικό 
στόχο της προσχώρησης στην ΕΕ, δεδομένου ότι η μονομερής διακήρυξη ανεξαρτησίας δεν είναι ομόφωνα αναγνωρισμένη. 

Δήλωση της Ρουμανίας 
Η Ρουμανία σημειώνει τη σύναψη της Συμφωνίας Σταθεροποίησης και Σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Κοσσυφοπεδίου, αφετέρου. 
Η Ρουμανία επαναλαμβάνει την εθνική θέση της περί μη αναγνώρισης του Κοσσυφοπεδίου ως κράτους. 
Η σύναψη της Συμφωνίας Σταθεροποίησης και Σύνδεσης με το Κοσσυφοπέδιο από την Ευρωπαϊκή Ένωση και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατομικής 
Ενέργειας πραγματοποιείται με επιφύλαξη της θέσης της Ρουμανίας ως προς το καθεστώς του Κοσσυφοπεδίου και δεν τεκμαίρεται επ' ουδενί η 
αναγνώριση της κρατικής υπόστασης του Κοσσυφοπεδίου από τη Ρουμανία. 
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Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου 
Το Ηνωμένο Βασίλειο χαιρετίζει τη σύναψη της Συμφωνίας Σταθεροποίησης και Σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Κοσσυφοπεδίου, αφετέρου. 
Ωστόσο, το Ηνωμένο Βασίλειο θεωρεί ότι η συμφωνία περιέχει διατάξεις που αφορούν την προσωρινή παρουσία φυσικών προσώπων για 
επιχειρηματικούς λόγους και την επανεισδοχή που διέπονται από τον τίτλο V του μέρους ΙΙΙ της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ένωσης. Το Ηνωμένο 
Βασίλειο υπενθυμίζει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 2 του πρωτοκόλλου (αριθ. 21) των Συνθηκών για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας 
όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, καμία διάταξη οιασδήποτε διεθνούς συμφωνίας που συνάπτει η Ένωση δυνάμει του εν 
λόγω τίτλου δεν έχει δεσμευτική ισχύ ούτε εφαρμόζεται στο Ηνωμένο Βασίλειο εκτός εάν, σύμφωνα με το άρθρο 3 του πρωτοκόλλου, γνωστοποιήσει 
την πρόθεσή του ότι επιθυμεί να συμμετάσχει στη θέσπιση και εφαρμογή προτεινόμενου μέτρου. 
Ως εκ τούτου, σύμφωνα με το άρθρο 3 του πρωτοκόλλου (αριθ. 21), το Ηνωμένο Βασίλειο γνωστοποίησε στον Πρόεδρο του Συμβουλίου ότι, εφόσον 
οι αποφάσεις αφορούν την προσωρινή παρουσία φυσικών προσώπων για επιχειρηματικούς λόγους, προτίθεται να συμμετάσχει στις αποφάσεις του 
Συμβουλίου. 

Δήλωση της Επιτροπής 
Η Επιτροπή επαναλαμβάνει για μία ακόμη φορά ότι διαφωνεί με την προσθήκη του άρθρου 37 ΣΕΕ ως ουσιαστικής νομικής βάσης για την υπογραφή 
και σύναψη της Συμφωνίας Σταθεροποίησης και Σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, 
αφενός, και του Κοσσυφοπεδίου*, αφετέρου. Σύμφωνα με τη νομολογία, το άρθρο 217 ΣΛΕΕ αποτελεί γενική νομική βάση, με το οποίο 
εξουσιοδοτείται η Ένωση να αναλαμβάνει υποχρεώσεις έναντι τρίτων χωρών σε όλους τους τομείς που καλύπτονται από τις Συνθήκες, η οποία, μετά 
την έναρξη ισχύος της Συνθήκης της Λισαβόνας, καλύπτει επίσης την ΚΕΠΠΑ. 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την έγκριση της σύναψης από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας της συμφωνίας ανανέωσης της συμφωνίας-
πλαίσιο διεθνούς συνεργασίας στην έρευνα και την ανάπτυξη συστημάτων πυρηνικής ενέργειας 
τέταρτης γενιάς 
 

έγγρ. 5297/16 
Κανόνας ψηφοφορίας: Ειδική πλειοψηφία 
Αποτέλεσμα ψηφοφορίας: Όλα τα κράτη 
μέλη υπέρ, εκτός: 
Κατά: ΑΥ, ΔΑ, ΛΞ 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την καταπολέμηση της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας έγγρ. 6068/16 

Σχέδιο σύστασης του Συμβουλίου σχετικά με την απαλλαγή της Επιτροπής όσον αφορά την εκτέλεση 
του γενικού προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 2014 

έγγρ. 5583/16 ADD 1 
Κανόνας ψηφοφορίας: Ειδική πλειοψηφία 
Αποτέλεσμα ψηφοφορίας: Όλα τα κράτη 
μέλη υπέρ, εκτός: 
Κατά: KX, ΣΔ, HB 
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Δήλωση της Σουηδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου 
Έχοντας υπόψη: 

– την ετήσια έκθεση του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά με την εκτέλεση του προϋπολογισμού της ΕΕ για το οικονομικό έτος 
2014· 

– την απαλλαγή της Επιτροπής όσον αφορά την εκτέλεση του γενικού προϋπολογισμού της ΕΕ για το οικονομικό έτος 2014· 
– το σχέδιο σύστασης του Συμβουλίου σχετικά με την απαλλαγή της Επιτροπής όσον αφορά την εκτέλεση του γενικού προϋπολογισμού της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 2014· 
Το Ηνωμένο Βασίλειο και η Σουηδία: 
Εκφράζουν τη βαθιά τους λύπη διότι, για εικοστή πρώτη συνεχή χρονιά, το Ευρωπαϊκό Ελεγκτικό Συνέδριο δεν ήταν σε θέση να εκδώσει 
ανεπιφύλακτη δήλωση αξιοπιστίας για το σύνολο του προϋπολογισμού της ΕΕ και διότι το συνολικό ποσοστό σφάλματος για τις δαπάνες παραμένει 
σημαντικά υψηλότερο από το αποδεκτό όριο του 2 %, με μια οριακή μόνο μείωση κατά 4,4 % το προηγούμενο έτος· 
Τονίζουν τη σημασία ενός ανεξάρτητου ελέγχου των ενωσιακών πόρων σε ενωσιακό επίπεδο και εκφράζουν ιδιαίτερη ικανοποίηση για τη νέα 
προσέγγιση του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου σε ό,τι αφορά τον έλεγχο επιδόσεων, όπως ορίζεται στην ετήσια έκθεση του 2014, ενώ 
ταυτόχρονα εκφράζουν τη λύπη τους για τα αποθαρρυντικά πορίσματα του ελέγχου αυτού· 
Χαιρετίζουν τη διεξαγωγή συζήτησης σχετικά με τον τρόπο με τον οποίο μπορεί να σχεδιαστεί ο προϋπολογισμός της ΕΕ ώστε να υποστηρίζει 
καλύτερα συνολικές πολιτικές προτεραιότητες, να αποφέρει αποτελέσματα και να αντιδρά σε απρόβλεπτες προκλήσεις, και εκφράζουν ικανοποίηση 
για τη σχετική πρωτοβουλία της Επιτροπής «Προϋπολογισμός που φέρνει αποτελέσματα»· 
Ενθαρρύνουν την Επιτροπή και το Ελεγκτικό Συνέδριο να συνεργαστούν για τον προσδιορισμό πρακτικών, επιχειρησιακών και μετρήσιμων στόχων 
για τα προγράμματα της ΕΕ, κυρίως μέσω στόχων και συμφωνιών σύμπραξης σε επίπεδο ΕΕ, που μπορούν να μετουσιώνουν τις πολιτικές 
προτεραιότητες της ΕΕ σε παραγωγικά αποτελέσματα· ταυτόχρονα με τον προσδιορισμό του πλέον κατάλληλου και αποτελεσματικού συστήματος για 
τη μέτρηση των επιδόσεων έναντι των εν λόγω στόχων· 
Επισημαίνουν ότι τα επίπεδα σφάλματος ποικίλλουν σε μεγάλο βαθμό μεταξύ των διαφόρων τομέων δαπανών και ότι τούτο απαιτεί μια σαφή εστίαση 
από την Επιτροπή και το Ελεγκτικό Συνέδριο στους τομείς υψηλού κινδύνου ύπαρξης ουσιωδών σφαλμάτων, με στόχο τη βελτίωση και όχι 
κατ’ ανάγκη την προσθήκη περισσότερων ελέγχων· 
Προτρέπουν με θέρμη την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να προσδιορίσουν περισσότερες δυνατότητες απλούστευσης των περίπλοκων κανόνων και του 
ρυθμιστικού πλαισίου που διέπει τις δαπάνες του προϋπολογισμού της ΕΕ ώστε να βελτιωθεί η συμμόρφωση, καθώς και να εστιαστούν σε εκ των 
προτέρων ελέγχους παρά σε εκ των υστέρων ελέγχους και μόνον προκειμένου οι πληρωμές να εκτελούνται από την αρχή ορθά· 
Δεδομένων των μεγάλων καθυστερήσεων στην εκκίνηση των προγραμμάτων κατά την περίοδο προγραμματισμού 2014-2020, τονίζουν ότι είναι 
σημαντικό να παρέχεται από την Επιτροπή και τα κράτη μέλη έγκαιρη και σφαιρική καθοδήγηση και κατάρτιση προκειμένου να εξασφαλίζεται η ορθή 
ερμηνεία των απαιτήσεων, και καλούν την Επιτροπή να αναπτύξει μεγαλύτερη συνεργασία με τα κράτη μέλη με σκοπό την καλύτερη κατανόηση και 
αντιμετώπιση των βασικών αιτίων των συστημικών και επαναλαμβανόμενων σφαλμάτων· 
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Εκφράζουν τη λύπη τους για την εκτίμηση του Ελεγκτικού Συνεδρίου σύμφωνα με την οποία το ποσοστό σφάλματος θα μπορούσε να είναι πολύ χαμηλότερο 
εάν οι αρχές των κρατών μελών είχαν αξιοποιήσει καλύτερα τις διαθέσιμες πληροφορίες προκειμένου να προληφθούν, να εντοπιστούν και να διορθωθούν 
σφάλματα ήδη πριν από τη δήλωση των δαπανών στην Επιτροπή· 
Διαφωνούν με την πρόταση της Επιτροπής να θεσπιστούν επιπλέον εναλλακτικά, πολυετή ποσοστά σφάλματος που ενέχουν τον κίνδυνο παρέκκλισης από 
την αμερόληπτη μεθοδολογία του Ελεγκτικού Συνεδρίου για την εκτίμηση του επιπέδου σφάλματος στον προϋπολογισμό της ΕΕ· 
Καλούν εντόνως την Επιτροπή να διαφυλάξει τα ομοφώνως εγκριθέντα ανώτατα όρια πληρωμών, ιδίως με: τη διατήρηση της δημοσιονομικής πειθαρχίας σε 
σχέση με τις αναλήψεις υποχρεώσεων· την αποτελεσματική αποδέσμευση αδιάθετων πιστώσεων για να διευκολυνθούν οι νέες προτεραιότητες και τα 
προγράμματα· την ενίσχυση της διαφάνειας μέσω της παροχής μακροπρόθεσμων προβλέψεων, και την εξασφάλιση ισορροπίας μεταξύ αναλήψεων 
υποχρεώσεων και πληρωμών· και 
Εφιστούν την προσοχή στη σύσταση του Ελεγκτικού Συνεδρίου σύμφωνα με την οποία η Επιτροπή θα πρέπει να εντείνει τις προσπάθειες για τη μείωση των 
υπερβολικών ταμειακών υπολοίπων σε χρηματοδοτικά μέσα, δεδομένου ότι υπάρχουν αδιάθετα κονδύλια άνω των 14 δισ. ευρώ τα οποία έχουν κατανεμηθεί 
υπέρ των εν λόγω χρηματοδοτικών μέσων και τα οποία θα μπορούσαν να αξιοποιηθούν σε πιο επείγουσες ανάγκες και προτεραιότητες. 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις κατευθυντήριες γραμμές του προϋπολογισμού για το 2017 έγγρ. 5588/16 

3446η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ ΚΑΙ ΑΛΙΕΙΑ), Βρυξέλλες, 15 Φεβρουαρίου 2016 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Σύσταση του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2016, για την ένταξη των μακροχρονίως ανέργων στην 
αγορά εργασίας 
ΕΕ C 67, 20.2.2016, σ. 1-5 

έγγρ. 15107/15 

3447η σύνοδος του Συμβουλίου (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 15 Φεβρουαρίου 2016 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2016/208 του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2016, για την τροποποίηση της 
απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/260 σχετικά με την παράταση της εντολής του Ειδικού Εντεταλμένου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα ανθρώπινα δικαιώματα 
ΕΕ L 39, 16.2.2016, σ. 47-47 

έγγρ. 15551/15 
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Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2016/207 του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2016, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2013/233/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αποστολή συνδρομής της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Λιβύη για την 
ολοκληρωμένη διαχείριση των συνόρων (EUBAM Libya) 
ΕΕ L 39, 16.2.2016, σ. 45-46 

έγγρ. 5489/16 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2016/220 του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2016, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/101/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Ζιμπάμπουε 
ΕΕ L 40, 17.2.2016, σ. 11–14 

έγγρ. 5450/16 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2016/214 του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2016, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 314/2004 για ορισμένα περιοριστικά μέτρα σχετικά με τη Ζιμπάμπουε 
ΕΕ L 40, 17.2.2016, σ. 1-2 

έγγρ. 5495/16 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις προτεραιότητες της ΕΕ στα φόρουμ του ΟΗΕ για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα το 2016 

έγγρ. 5851/16 

Δήλωση της Ουγγαρίας 
σχετικά με τις «Προτεραιότητες της ΕΕ στα φόρουμ του ΟΗΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα» — Σχέδιο συμπερασμάτων του Συμβουλίου (παράγραφος 14) 
Η έγκριση του Προγράμματος Δράσης της Διεθνούς Διάσκεψης για τον Πληθυσμό και την Ανάπτυξη (ICPD) και της Πλατφόρμας Δράσης του Πεκίνου 
σηματοδότησαν αξιοσημείωτη συναίνεση. Έθεσαν την απόλαυση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο επίκεντρο της ανάπτυξης, ενώ, μετά την έγκρισή τους, 
επιτεύχθηκαν σημαντικά οφέλη στους τομείς της υγείας, της ισότητας των φύλων και της εκπαίδευσης. Οι τομείς αυτοί βρίσκονται στο επίκεντρο της Ατζέντας του 
2030 για τη βιώσιμη ανάπτυξη, όπου ενσωματώνονται, ως θεμελιώδεις αρχές, ο σεβασμός των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της ανθρώπινης αξιοπρέπειας, το 
κράτος δικαίου, η δικαιοσύνη, η ισότητα και η απουσία διακρίσεων. 
Η Ουγγαρία θα εξακολουθήσει να τηρεί τις δεσμεύσεις της στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, περιλαμβανομένων των δικαιωμάτων των γυναικών. 
Δεσμευόμαστε να εφαρμόσουμε το Πρόγραμμα Δράσης του ICPD και της Πλατφόρμας Δράσης του Πεκίνου, καθώς και την ατζέντα του 2030, που αποτελούν 
βασικά σημεία αναφοράς όσον αφορά τη σεξουαλική και την αναπαραγωγική υγεία και τα αναπαραγωγικά δικαιώματα. Δεδομένου ότι οι όροι «σεξουαλική και 
αναπαραγωγική υγεία και σεξουαλικά και αναπαραγωγικά δικαιώματα» δεν έχουν οριστεί ομόφωνα σε διεθνές επίπεδο, η Ουγγαρία ερμηνεύει το περιεχόμενο και 
το πεδίο εφαρμογής τους σύμφωνα με τις ανωτέρω διεθνείς δεσμεύσεις και την εθνική της νομοθεσία. 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Μπουρούντι έγγρ. 5879/16 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Σομαλία έγγρ. 5880/16 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ευρωπαϊκή κλιματική διπλωματία μετά από την COP21 έγγρ. 6049/16 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Δημοκρατία της Μολδαβίας έγγρ. 6060/16 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Λευκορωσία έγγρ. 5946/16 
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3448η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 16 Φεβρουαρίου 2016 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με σύσταση σχετικά με την αντιμετώπιση των 
ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση του 2015 όσον αφορά την εφαρμογή του 
κεκτημένου Σένγκεν στον τομέα του συστήματος πληροφοριών Σένγκεν από την Αυστρία 

έγγρ. 5864/1/16 

3449η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΑΙΔΕΙΑ, ΝΕΟΛΑΙΑ, ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΣ), Βρυξέλλες, 
24 Φεβρουαρίου 2016 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/344 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 9ης Μαρτίου 2016, περί δημιουργίας ευρωπαϊκής πλατφόρμας με σκοπό 
την ενίσχυση της συνεργασίας προς την αντιμετώπιση της αδήλωτης εργασίας 
ΕΕ L 65, 11.3.2016, σ. 12-20 

έγγρ. 64/15 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ  

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ειδική έκθεση αριθ. 16/2015 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου: «Βελτίωση της ασφάλειας του ενεργειακού εφοδιασμού μέσω ανάπτυξης της 
εσωτερικής αγοράς ενέργειας: απαιτούνται περισσότερες προσπάθειες» 

έγγρ. 6026/16 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/407 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, 
σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (αίτηση 
EGF/2015/007 — BE/Hainaut-Namur Glass, από το Βέλγιο) 
ΕΕ L 74, 19.3.2016, σ. 34–35 

έγγρ. 5744/16 
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Ψήφισμα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών, συνελθόντων 
στο πλαίσιο του Συμβουλίου, της 24ης Φεβρουαρίου 2016, σχετικά με την προαγωγή της 
κοινωνικoοικονομικής ανάπτυξης και συμμετοχικότητας στην ΕΕ μέσω της εκπαίδευσης: η συμβολή 
της εκπαίδευσης και της κατάρτισης στο Ευρωπαϊκό Εξάμηνο 2016 
ΕΕ C 105, 19.3.2016, σ. 1–4 

έγγρ. 5685/16 

3405η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 25 Φεβρουαρίου 
2016 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΕΕ) 2016/350 του Συμβουλίου, της 25ης Φεβρουαρίου 2016, για τη σύναψη της ρύθμισης 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά με τις λεπτομέρειες της 
συμμετοχής της στην Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Υποστήριξης για το Άσυλο 
ΕΕ L 65, 11.3.2016, σ. 61-62 

έγγρ. 18079/13 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2016/280 του Συμβουλίου, της 25ης Φεβρουαρίου 2016, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2012/642/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Λευκορωσίας 
ΕΕ L 52, 27.2.2016, σ. 30-33 

έγγρ. 6178/16 

Κανονισμός (ΕΕ) 2016/277 του Συμβουλίου, της 25ης Φεβρουαρίου 2016, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 765/2006 σχετικά με περιοριστικά μέτρα όσον αφορά τη Λευκορωσία 
ΕΕ L 52, 27.2.2016, σ. 22-23 

έγγρ. 6193/16 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/276 του Συμβουλίου, της 25ης Φεβρουαρίου 2016, για την 
εφαρμογή του άρθρου 8α παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 765/2006 σχετικά με περιοριστικά 
μέτρα όσον αφορά τη Λευκορωσία 
ΕΕ L 52, 27.2.2016, σ. 19-21 

έγγρ. 6191/16 
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3451η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ), Βρυξέλλες, 29 Φεβρουαρίου 2016 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμός (EΚ) αριθ. 2016/399 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, περί κώδικα της Ένωσης σχετικά με το 
καθεστώς διέλευσης προσώπων από τα σύνορα (κώδικας συνόρων του 
Σένγκεν) 
ΕΕ L 77, 23.3.2016, σ. 1-52 

έγγρ. 36/15 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
Δεν συμμετέχουν: ΔΑ, 
ΙΡ, ΗΒ 

Κανονισμός (ΕΕ) 2016/400 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, για την εφαρμογή των ρητρών 
διασφάλισης και του μηχανισμού που προβλέπεται στη συμφωνία Σύνδεσης 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής 
Ενέργειας και των κρατών μελών τους, αφενός, και της Δημοκρατίας της 
Μολδαβίας, αφετέρου 
ΕΕ L 77, 23.3.2016, σ. 53-61 

έγγρ. 73/15 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
 

Κανονισμός (ΕΕ) 2016/401 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, για την εφαρμογή του μηχανισμού κατά 
της καταστρατήγησης που περιέχεται στη συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας 
και των κρατών μελών τους, αφενός, και της Γεωργίας, αφετέρου 
ΕΕ L 77, 23.3.2016, σ. 62-64 

έγγρ. 74/15 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ  

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Σχέδιο κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 2016/300 του Συμβουλίου, της 29ης Φεβρουαρίου 2016, για τον 
καθορισμό των αποδοχών των υψηλόβαθμων δημόσιων λειτουργών της ΕΕ 
ΕΕ L 58, 4.3.2016, σ. 1-12 

έγγρ. 5444/16 
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Δήλωση της Αυστρίας 
Η Αυστρία επικροτεί τις προτεινόμενες βελτιώσεις σχετικά με την τρέχουσα νομική κατάσταση. Ωστόσο, η Αυστρία δεν είναι σε θέση να εγκρίνει την 
πρόταση καθώς κρίνει ότι οι διατάξεις για την αφαίρεση ποσών που προβλέπονται στο άρθρο 10 παράγραφοι 3 και 4, σε συνδυασμό με την 
αιτιολογική σκέψη 6, είναι υπερβολικά γενναιόδωρες, και κρίνει ότι δεν δικαιολογείται με κανέναν τρόπο η ετήσια αυτόματη επικαιροποίηση της 
αποζημίωσης προς κάλυψη εξόδων παραστάσεως και του επιδόματος ειδικών καθηκόντων όπως προβλέπεται στο άρθρο 19. 

Απόφαση (EE) 2016/298 του Συμβουλίου, της 29ης Φεβρουαρίου 2016, για τη θέση που πρέπει να 
ληφθεί από την Ευρωπαϊκή Ένωση στο πλαίσιο της Επιτροπής των Πρέσβεων ΑΚΕ-ΕΕ όσον αφορά 
την έγκριση παρεκκλίσεων από τον δημοσιονομικό κανονισμό του Κέντρου Ανάπτυξης των 
Επιχειρήσεων (ΚΑΕ) 
ΕΕ L 57, 3.3.2016, σ. 4-7 

έγγρ. 5701/16 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 
στην αξιολόγηση του 2015 σχετικά με την εφαρμογή από το Βέλγιο του κεκτημένου του Σένγκεν στον 
τομέα της αστυνομικής συνεργασίας  

έγγρ. 6197/16 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που 
εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση της εφαρμογής από το Βέλγιο του κεκτημένου του Σένγκεν το 
2015 στον τομέα του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν 

έγγρ. 6200/16 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 
στην αξιολόγηση του 2015 σχετικά με την εφαρμογή από το Βέλγιο του κεκτημένου του Σένγκεν στον 
τομέα της διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων 

έγγρ. 6205/16 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που 
εντοπίστηκαν στην έκθεση αξιολόγησης του 2015 σχετικά με την εφαρμογή του κεκτημένου του 
Σένγκεν στον τομέα της απουσίας ελέγχων στα εσωτερικά σύνορα μεταξύ Γερμανίας και Γαλλίας 

έγγρ. 6210/16 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη στρατηγική για την ενιαία αγορά  έγγρ. 6622/16 

 


